
DONNER INVESTMENT LIMITED 

CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE OBLIGACIONES 

  

Yo, Karen Ann Marshall, como Abogado, autorizada y admitida para ejercer dentro de Nueva 

Zealanda CERTIFICO que: 

1. DONNER INVESTMENT LIMITED (Nueva Zelanda Compañía No. 1932789) (“la Compañía”) 

es una compañía registrada y existente bajo la Ley de Compañías de 1993 de Nueva 

Zelanda (“la Ley”); 

2. Yla Compañía fue constituida al amparo de la Ley el día 20 de abril de 2007. 

Yo certifico que de conformidad con los documentos del expediente de la compañía, archivado en 

el Registro de Compañías: 

(a) LA oficina registrada de la compañía es Auckland, Nueva Zelanda; 

(b) LA Compañía ha estado en existencia continua e ininterrumpida desde la fecha de 

constitución; 

(c) NINGUNA acción está siendo actualmente tomada por el registrador de Compañías para 

eliminar a la compañía del registro y disolverla como extinta; 

(d) LA Compañía no está en liquidación o sujeta a orden administrativa; 

(e) NINGÚN recibidor o administrador de los bienes de la compañía ha sido designado; y, 

(f) SUJETO siempre a leyes locales relevantes, la Compañía está facultada para ejercer 

cualquier negocio y realizar cualquier actividad en cualquier parte del mundo que 

determine de tiempo en tiempo y a hacer todas las cosas accesorias e incidentales 

necesarias para dar eficacia a su negocio u otras actividades 

Certificado este 22 de enero de 2014 

  

(Firma ilegible) 

Karen Ann Marshal! 

Sello redondo que dice: 
. o David G.R. Short 

(Firma ilegible) Notario Público. 
David G.R. Short Auckland N.Z.   
  

Notario Público 

170 Parnell Road, Auckland, Nueva Zelanda 
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DONNER INVESFMENT-tHVTED 
(“La Compañía”) 

Resolución de Directores 

Otorgamiento de Poder 

7 de febrero de 2013 

  

El suscrito, siendo el director de la Compañía debidamente designado, tiene'a- bien adoptar la 
siguiente resolución: 

Considerando: 

a) La compañía desea otorgár un poder a Franberc Andrade Ceballos (er 'Apuderado”], de 
nacionalidad ecuatoriana y residente en Guayaquil, portador del dócimento de Tdiritidad 
ecuatoriano 091251331-4 con el objeto de representar a la compañía en ciértas juntas 

generales de accionistas, y suscribir y presentar forriularios requeridos - pór la 
Supérinteridencia dé Compañias del Ecuador (“las Autoridades”). 

Se resuelve que: 

1. La compañía otorga al apoderado, -poder especial para actuar como su apoderado jara los 
siguientes efectos: 

| Para ejercer el derecho a voto en virtud de la titularidad de atelones que tenga la 
compañía eh FRUTVAS S.A, eh las juntas. generales de acciómistas de Tas Compañías o 
en resoluciones de accionistas. 

ll. Suscribir cualquier y todos los documentos regtíétidos por tas Autoridades con el 
objeto de demostrar la titularidad que tiene la Compañía de las acciones de las 

  

  

Compañías. 

DONNER INVESTMENT LIMITED 

- (firma legible) 

Auckland, Nueva Zelanda 
Sello redondo que dice: 

(Firma ilegible) Devid SR. Short 

David G.R. Short Auckland N.Z, 
Notario Público       

170 Parnell Road, Auckland, Nueva Zelanda 
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INTERNAL AFFAIRS 

Te Tari Taiwhenua 

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: New Zealand 
Pays / País: 

This public document 
Le présent sota publio/ El presente documento público 

has been signed by: David Gould Russell Short 
a été signs par: 

ha sido finado por: 

acting in the capacity of: Notary Public o 
sant en quelité de : > 

2, quien sotúa en calidad de: + o + ; 

bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short 
est revdtu du socsu / timbre de * > 

  

  y cslá revestido del sello / timbre de: dE : 
EN 

Certified o 
Altesté / Certificado . 

at: Wellington 6. the: 28 January 2014 
dem Et de/el E en , 

by: The Authentication Unit — * : : 
par / por: de 

No: 06300. : , 
sous n* / bajo el número: i Bot Lo 

Seal / Stamp: 10, Signature: 
cea / Timbre : P , e ena: A a 

Sello / Timbre: - :       
To verify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register. 
Pour vérifier ce certificat Apostille, allez sur www.dia,govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register. 

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register. 

The purpose of this certificate is only to confirm that the signature, seal or stamp on the document is genvine. lt does not mean (hat the 

contents of the document are correct or that the Authentication Unit of the Department of Internal Afíairs approves of the contents. 

L'objel de ce certificat est uniquement d'attester la véracité de la signature, du scesu ou du timbre sur le document. Cela ne veut pas dire que le 

contenu du document est correct ou que le service d'authentification du Minstére des Affaires Intéricures en approuve le conteno 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del documento es genuina No indica que el contenido 

del documento sea correcto ni que la Unidad de A icación del Mi io de Asuntos Interi apruebe su ii   

  

  
 



is —— 

DONNER INVESTMENTS LIMITED 

CERTIFICATE OF GOOD STANDING 

  

(a) 

(b) 

    

  

1, KAREN ANNE MARSHALL, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice within 
New Zealand CERTIFY that: 

DONNER INVESTMENTS LIMITED (New Zealand Company Number 1932789) (“the 

Company”) is a company registered and subsisting under the Companies Act 1993 éf 

New Zealand (“the Act”) 

AND the Company was incorporated under the Action 20 April 2007. 

1 further certify that according to the documents on the file of the-company, filed ináhe 
Companies Office register: 

THE registered office of the company is located in Auckland, New Zealand; 

THE Company has been in cónfinubus and unbiúken existeticé site thé date ofits 

incorporation; 

  

     

  

tc) NO action is currently being taken by the Registrar of Companies for strikiigáhe 

company off the register and dissolving it as defunct; 

(d) THE Company is not in liquidation or subject to an administration order; 

(e) NO receiver or manager of the Company's property has been appolnted; and 

(f) SUBJECT always to relevant local law, the Company is entitled to carry on ¿bn 

and undertake any activity throughout the world which lt may determine fe 

or other activities; 

Certified on 22 January 2014. - 

j 

Eo : 
E . E oe E MARSHAL - 

E David 6. R. Short 
2 Notary Public 
Ep 170 Parnell Road 

; Auckland, New Zealand 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du $ octobre 1961) 

l. Country: New Zealand 
Payo / País: 

This public document Val 
Le présent aote public / El presente documento público | 

2. has been signed by: David Gould Russel! Short 
8 616 aigoé par: no : 0 
de sido Enuado por:    

  

     

  

   

  

o 

; 
¿. . Butssant en quálté de : 

¿4-* quien actós en Calidad de; 

«$ bears the seal / stam; 
+ est revétu du scceu / timbre de:* 

y está revestido dol sello / timbre ¿lei 

  

at: Welli : 
df slingron | 

by: The Authentió 
pu poc: ho 
No: 07300,2 
sous n* ¿bajo ol tiámero;?        

  

  
verify this Apostille certificate go to: www.dia,govt.nz/apostille and click on the e-Register. 

Pour vérifier ce certificat Apostille, allez sur www.dia.govt nz/apostille et clíquez sur e-Register. 
Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register. 

The purpose of this certificate is onty lo confirm that tbe signature, seal or stamp en the document iz genuine, lt does not mean that the 

contents of the document are correct or that the Authentication Unit of the Department of [nternaí Affairs approves ol the contenta. 

L'obyet de ce cestificat est uniquement d'attester la véracitó de la signature, du sceau ou du timbre sur le document Cela ne vewt pas dire que le 
contena du document est correct ou que le service d'aulbentifícation du Ministése des Affaires Intéricures en approuve le contenu 

La finalidad de este cortificado es simplemente la de confirmar que la firma, selto o timbre del documento es genuina No indica que el contenido 

del documento sea correcto ni que la Unidad de A icación del Ministerio de Asuntos jores apruebe su il 

 



DONNER INVESTMENTS LIMITED 2 ñ 

(“the Company”) 

Resolution of the Board of Directors 

Granting a Limite: of 

Dated 07 February 2013 
  

The undersigned, being the duly appointed director of the Company, does hereby adopt the 

following resolution:- 

Whereas: 

  

(a) The Company wishes to grant a limited power of attorney to Franbere Andrade Ceballos (“the 

Attorney”), an Ecuadorian national resident in Guayaquil, and. holder of Ecuadorian National 

Identity Card Number 091251331-4, for the purposes of representing the Company at ce tai 

shareholders meetings, and executing certain official forms required by: the. Superinten 

Compañías de Ecuador (“the Authorities”). 

   

   

It is hereby resolved that:   
1. The Company grants to the Attorney a limited power to actas lts attomey-in-fact forthé- 

following purposes: 

(i)_ To exercise the voting rights attached to any and all shares held by the Comparififí 
FRUTVAS S.A at meetings of the shareholders or by way of a resolútian ofthe 
shareholders. 

(Hi) To execute any and all documents required:by the-Authorities in order to 

the Company's holding of shares in FRUTVAS S.A. 

     

  

e
 

DONNER INVESTMENTS LIMITED 

(CXAOOCOLA : yA 
Karen Anne Marshall 

Cor. f 
David G. R. Short 
Notary Public 
170 Parnefl Road 
Auckland, New Zealand 

  

  

  
3 

  

E 
dé 

É 
: 

E 
E 

A 
a z 
E E 

i 
E 4 
2 

 



* 

DECLARACIÓN.- Declaro bajo juramento que conozco los idiomas ESPAÑOL e INGLES; y que la 
traducción adjunta es una interpretación verdadera y exacta del documento que se acompaña. 

Guayaquil, 3 de febrero de 2014 

Fran Ceballos 
091251331-4 

R. del E 
NOTARIA DEL CANTÓN SAMBORONDÓN 

PROVINCIA DEL GUAYAS 

En la ciudad de Samborondón, Parroquía Satélite La Puntilla, Provincia del Guayas, República del Ecuador, el día de 
hoy 3 de febrero de 2014 , en el despacho de la Notaría Segunda del Cantón Samborondón, ante la suscrita Notaria 
del Cantón, ABOGADA VIRGINIA MAGDALENA CALDERON AGUIRRE, comparece el señor Franberc Andrade 
Cebatlos, portador de la cédula de ciudadanía No. 091251331-4, residente y domiciliado en ta ciudad de Guayaquil y de 
tránsito por esta ciudad, con el objeto de reconocer su firma y rúbrica que ha estampado en el documento que antecede.- 
El compareciente es mayor de edad, ecuatoriano, capaz para obligarse y contratar.- Al efecto, puéstole a la vista del 
compareciente et indicado documento y la firma y rúbrica, manifestó que es ta misma que usa en todos sus actos 
públicos y privados; en consecuencia la reconoce como suya propla.- Leída la presente acta al compareciente quien se 
afirma y ratifica en lo expuesto, firmando para constancia en unidad de acto con la suscrita Notaria que doy fe de lo 
actuado.- 

      

  

, 

Cantón Samborondón 
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DONNER INVESTMENTS LIMITED 

CERTIFICATE OF GOOD STANDING 

  

l, KAREN ANNE MARSHALL, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice within 
New Zealand CERTIFY that: 

(a) 

(b) 

(c) 

(d) 

le) 

(1   

DONNER INVESTMENTS LIMITED (New Zeatand Company Number 1932789) (“the 

Company”) is a company registered and subsisting under the Companies Act 1993 of 

New Zealand (“the Act”); 

AND the Company was incorporated under the Act on 20 April 2007. 

E further certify that according to the documents on the file of the company, filed in the 

Companies Office register: 

THE registered office of the company is located in Auckland, New Zealand; 

THE Company has been in continuous and unbroken existence since the date of its 

incorporation; 

NO action is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the 

company off the register and dissolving It as defunct; 

THE Company is not in liquidation or subject to an administration order; 

NO receiver or manager of the Company's property has been appointed; and 

SUBJECT always to relevant local law, the Company is entitled to carry on any business 

and undertake any activity throughout the world which it may determine from time to 

time and to do all ancillary and incidental things required to give efficacy to ts business 

or other activities; 

Certified on 22 January 2014. 

KAREN ANNE MARSHALL : Y 

bo conformidad con lo qu 

Hotadal Vigente, DOY YE 

gn Asco tojas útiles, 

so me Exhiben.En la ciudad de Samborondón, 

   

      

q AS ¿e ÓN 

NOTAR 
David G.R. Short 
Notary Public Ño 

170 P. 
q Y 

bene secuace, caro usaba 
ROD GQ Ey CUYA 

e dispone el Art. 48 numeral Sto. de la ley 

Que las fotocopias que no q
 

es 
tán conformes con sus originales , 

a da EE. 

  

CALDERÓN AGUIRRE 
RONDÓN 

 



  

  

APÓSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: New Zealand 
Pays / País: 

This public document 
Le présent acto public / El presente documento público 

2. has been signed by: David Gould Russell Short 
3 d16 signó par: 

ha sido firmado por: 

acting á in th the capacity of: Nottiy Públic 
a dee 

    
   

    

   

    

     

  
at: Wellington er 
de 

by: The Autheriticatión Unid 7 Lo e 
No: 06300.1 

y Sou / bajo aj número: 

p: Seal Stamp: e 
Sello / Timbre:   
  

To verify this Apostille certificate go to: www.dfa.govt. ad eek on, ] Pour vérifier ce curtíficat Apostille, allez sur www.dia, porel ebay asnldos Í : Para verificar esta certificación per apostilla vaya a: www.dia. £ovinz/apostille y haga ra en c-Register, 

The pargose uf tilo cartificato ja only to confire Ibal Ebc siganture, seeb or siemp 
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DONNER INVESTMENTS LIMITED 

(“the Company”) 

Resolution of the Board of Directors 

Granting a Limited Power of Attorney 

Dated 07 February 2013 
  

The undersigned, being the duly appointed director of the Company, does hereby adopt the 

following resolution:- 

Whereas: 

(a) The Company wishes to grant a limited power of attorney to Franberc Andrade Ceballos (“the 

Attorney”), an Ecuadorian national resident in Guayaquil, and holder of Ecuadorian National 

Identity Card Number 091251331-4, for the purposes of representing the Company at certain 

shareholders meetings, and executing certain official forms required by the Superintendencia de 

Compañías de Ecuador (“the Authorities”). 

Itis hereby resolved that: 

1. The Company grants to the Attorney a limited power to act as its attorney-in-fact for the 

following purposes: 

(i) To exercise the voting rights attached to any and all shares held by the Company in 

FRUTVAS S.A at mieetings of the shareholders or by way of a resolution of the 

shareholders. 

(ii) To execute any and all documents required by the Authorities in order to demonstrate 

the Company's holding of shares in FRUTVAS S.A. 

DONNER INVESTMENTS LIMITED 

QC 7 
Karen Anne Marshall arte. P 

David G. R. Short 
Notary Public 
170 Parnel) Road 
Auckland, New Zealand 

KOTARIA SEGUNDA DEL CANTÓN SAMSORONDÓN PROVINCIA DEL CUAY 
De conformidad con lo que dispone el Art, 18 numeral Eto. de la ley 

Notarial Vigente, DOY FE: Que las fotocopias que anteceden en 13). 

«AN A...... fojas útiles, están conformes con sus og fe Z 

s0 me Exhiben-En la ciudad de Samborondón, 20,4,..PEB 2014 ES 

       
   Pl 

AB. NÍRGINIA li 
NOTARIA 2DA DO! 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: New Zealand 
Paya / Pals: 

This publi document 4 

  

2. has-been signed by: David Gould Russell Short 
4 dí digué par: 

ba Sido feriado pr. . 

acting. ju fho capacif a 
agissónt és quátitd 

a ad 

” bears the seal / stara; 
est tevdla del seca / timbre de : - 
«Pes ryació dret ire AS 

        

  
  

  

e oc cateo ll rca anar se denso ¡ein e 

L'objet de ce cestificat est uniquement d'attester la vibanitá:do la alguno, ia m0 
contenu du document est correct vu que le scevice d'iebenliicieos dr Miléslbre des Affaires Intáricures en appequve le contras. 

La fia e e edo snlmene ec oa e, mbr dl ocn c gn. No dique ondo 
del documento asa correcto ni que da Unidad de A Jón del Minis de Aructos Í sprucdo su  


